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湘潭大学201 7 年 上 学期20 14 级

《建筑电气与智能化专业英语》课程考试试卷

      （B卷）    适用专业     建筑电气与智能化         

考试方式 开卷        考试时间   120    分钟

        学院                    专业                   班级                 
                 学号                  姓名                 
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	   总分
	  阅卷

  教师
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分
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


…………………………………………………………………………………………………………………………

	得

分
	


一、短语翻译（每空1分，共24分）

I. Translate the following into English．

1. 网孔电流分析法                         2. 串并联电阻网络                         
3. 介电常数                               4. 集成电路                          

供配电系统                             6. 极性开关                         

7. 电磁原理                               8. 发电站                                                   

9. 输电线                                 10. 频率计                                               

11. 随机存储器                            12. 随动系统                                              

II. Translate the following into Chinese．
1. Operational amplifier                       2. Semiconductor material                        
3. Portable multimeters                       4. Prime movers                         
5. Pulverized coal                            6. Series trip coils                        
7. Power system fault                       8. Steam-generating unit                      
9. Single-chip microprofessors                    10. Terminal devices                        
11. Timing components                       

12. Variable resistor                         
	得
分
	


二、句子翻译（每小题2分，共26分）
I. Translate the following into English．

每一瞬时流入结点的电压和总是等于流出结点的电压和。

电容器存储电能的能力叫电容。

轴承材料的稳定性对陀螺仪(gyro)的稳定性是极为重要的。

4. 水位传感器将表示水位高低的信号传递给控制装置，控制器将该信号与所指定的信号进行比较。
5. 右脑丰富的想像力、创造力和形象思维能力是学生进行学习活动和将来从事各项工作不可缺少的能力。

   6. 最近有人认为术语“随动系统”和“伺服系统”受反馈控制系统的机械位移变量限制。
7. PLC.输入/输出装置可能是安装在 PLC 内部，或者通过外部I/O模块与专用的计算机网络相连。

II. Translate the following into Chinese．
 Can’t Apply the Superposition Theorem for the Power of the Linear Time-Invariant Sinusoidal Steady State Circuit?

 The resistors are made from carbon mixtures, metal films, or resistance wire and have two connecting wires attached.

 Integrated circuit is a combination of a few interconnected circuit elements on a piece of semiconductor chip.

 Alternating motors can be classified into synchronous motors and induction motors.

 The functions of PLCs include typical relay control, sophisticated motion control, process control, Distributed Control Systems and complex networking. 

6. Instability is caused by a combination of process time lags discussed earlier and inherent time lags within a control system.
	得
分
	


三、段落翻译（每小题15分，共30分）

I. Translate the following into English．

1. 在发展的最初阶段，很难想像过程控制理论与随动系统和调节器理论密切相关。甚至到现在，过程控制系统的完善设计实际上不可能归功于我们对过程动力学的那些有限的理解。本书介绍的大部分理论中，以随动系统和调节器为例阐述分析方法，然而这种方法通常适用于过程控制系统，这些都是他们自己分别介绍而提出的。

II. Translate the following into Chinese．

1. The first part of the passage describes an automated system for fault analysis developed using expert system technology. The system is capable of analyzing the DFR data either locally in a substation or in a certain location. A variety of communication services are also implemented to facilitate storing, viewing, and distributing of the analysis reports.

	得

分
	


四、作文（共20分）

1. 请从课程设置和就业方面，用英文谈谈自动化专业

制卷人（学院、姓名）：                            审核人签名：              审核日期：             制卷份数：          （编号：          ）        


……………………………………………………………装…………………… 订……………………线…………………………………………………………    
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